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GUVERNUL  REPUBLICII  MOLDOVA 
 

HOT Ă R Â R E  nr. ____ 
 

din                                        2025 

Chișinău 
 

 

Privind siguranța la evenimentele sportive de anvergură internațională 

------------------------------------------------------------ 
 

În temeiul art.126 din Acordul de Asociere între Republica Moldova, pe de o 

parte, și Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele 

membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin Legea nr. 112/2014 (Monitorul 

Oficial al R. Moldova nr. 185-199 art. 442 din 18.07.2014), Guvernul 
 

HOTĂRĂȘTE: 
 

1. Se transpune total Decizia Consiliului Uniunii Europene nr. 2002/348/JAI 

din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură 

internațională, cu modificările ulterioare operate prin Decizia Consiliului nr. 

2007/412/JAI de modificare a Deciziei Consiliului nr. 2002/348/JAI din 25 aprilie 

2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, CELEX 

32002D0348. 

2. Se desemnează Punctul național de contact privind evenimentele sportive 

în cadrul Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne. 

3. Se aprobă Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul evenimentelor 

sportive de anvergură internațională, (se anexează). 

4. Ministerul Afacerilor Interne va aproba actele normative de punere în 

aplicare a prevederilor Regulamentului cu privire la cooperarea în cadrul 

evenimentelor sportive de anvergură internațională. 

5. Ministerul Afacerilor Externe va notifica Comisia Europeană despre 

desemnarea Punctului național de contact privind evenimentele sportive în cadrul 

Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne. 

6. Controlul executării prezentei hotărâri se pune în sarcina Ministerului 

Afacerilor Interne. 

7. Realizarea prevederilor prezentei hotărâri se va efectua din contul și în 

limitele mijloacelor financiare aprobate anual în bugetul Ministerului Afacerilor 

Interne, precum și din alte surse prevăzute de legislație. 
 

Prim-ministru                                                              Dorin RECEAN 

 

Contrasemnează: 
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Ministrul afacerilor interne                                  Daniella Misail-Nichitin 

 Aprobat 

prin Hotărârea Guvernului nr.____/2025 

 

  

REGULAMENT 

cu privire la cooperarea în cadrul evenimentelor sportive de anvergură 

internațională 

 

Capitolul I  

DISPOZIȚII GENERALE 

 

1. Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul evenimentelor sportive de 

anvergură internațională (în continuare - Regulament), reglementează procedura 

schimbului de informații relevante pentru evenimentele sportive de anvergură 

internațională, scopul și obiectivele Punctului național de contact privind 

evenimentele sportive din cadrul Inspectoratului General de Carabinieri al 

Ministerului Afacerilor Interne (în continuare – Punct național de contact privind 

evenimentele sportive).  

2. În sensul prezentului Regulament, următoarele noțiuni semnifică: 

eveniment sportiv – meci, turneu, campionat sau altă reuniune cu caracter 

sportiv; 

informații strategice – date care descriu evenimentul sportiv și care se referă 

la aspectele de organizare, infrastructură, riscuri de securitate. Aceste date se 

utilizează pentru luarea deciziilor în scopul prevenirii și gestionării riscurilor pentru 

siguranță asociate evenimentului sportiv; 

informații operaționale – date care permit formarea unei idei exacte despre 

faptele care se desfășoară în cadrul evenimentului; 

informații tactice – date care permit forțelor de ordine să acționeze în mod 

corespunzător, în scopul menținerii, asigurării și restabilirii ordinii și securității 

publice în legătură cu desfășurarea evenimentului; 

informații cu caracter general – informații strategice și tactice menite să stea 

la baza pregătirilor și a operațiunilor aferente evenimentului care vizează 

identificarea și prevenirea sau reducerea riscurilor la adresa securității publice, 

analize ale riscurilor prealabile evenimentului, analize dinamice permanente ale 

riscurilor, furnizarea unui răspuns adecvat și proporțional la riscurile ce afectează 

securitatea publică pe măsura apariției acestora în timpul evenimentului; 

informații privind date cu caracter personal – informații privind persoanele 

considerate de poliție ca reprezentând un risc potențial pentru siguranța publică în 

legătură cu evenimentul sportiv. Acestea pot include detalii privind persoane care au 

provocat anterior, în mod evident, acte de violențe sau dezordine la evenimentele 

sportive sau au contribuit la acestea; 
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suporter cu risc - persoană, cunoscută sau necunoscută, care, în anumite 

împrejurări, ar putea reprezenta un risc de generare a dezordinii publice sau de 

comportament antisocial, planificat sau spontan, în cadrul unui eveniment sportiv; 

suporter fără risc -  persoană, cunoscută sau necunoscută, care poate fi 

considerată, de regulă, ca reprezentând un risc redus sau nereprezentând niciun risc 

în ceea ce privește provocarea de violențe sau dezordine sau contribuția la acestea, 

în cadrul unui eveniment sportiv. 

3. Scopul prezentului Regulament este de a stabili condițiile și procedura 

schimbului de informații, potrivit cerințelor Uniunii Europene, între Punctele 

naționale de contact privind evenimentele sportive din alte state cu referire la 

evenimentele sportive de anvergură internațională. 

4. Obiectivele prezentului Regulament sunt: 

4.1. stabilirea misiunilor de bază Punctului național de contact privind 

evenimentele sportive; 

4.1. stabilirea mecanismului privind schimbul de informații între punctele 

naționale de contact privind evenimentele sportive. 

 

Capitolul II 

MISIUNEA PUNCTULUI NAȚIONAL DE CONTACT PRIVIND 

EVENIMENTELE SPORTIVE 

 

5. Punctul național de contact privind evenimentele sportive funcționează ca 

punct de contact direct și central pentru a asigura schimbul de informații pertinențe 

și pentru a facilita cooperarea internațională cu privire la evenimentele sportive de 

anvergură internațională. 

6. Punctul național de contact privind evenimentele sportive este responsabil 

pentru coordonarea, organizarea și facilitarea schimbului de informații privind 

cooperarea internațională privind evenimentele sportive cu caracter internațional. 

7. În scopul asigurării securității evenimentului, Punctul național de contact 

privind evenimentele sportive face schimb de informații relevante cu subdiviziunile 

cu competență în domeniul securității publice din cadrul Inspectoratului General al 

Poliției și Inspectoratului General de Carabinieri. 

8. Mecanismul schimbului de informații interne cu subdiviziunile 

Ministerului Afacerilor Interne cu competență în domeniul securității publice, tipul 

informațiilor și alte date relevante evenimentului sportiv sunt reglementate prin acte 

normative interne. Punctul național de contact privind evenimentele sportive, la 

necesitate, furnizează asistență agențiilor de securitate și altor entități relevante 

implicate în asigurarea securității la locul desfășurării evenimentului sportiv.  

9. Punctul național de contact privind evenimentele sportive cooperează și 

realizează schimbul de informații cu Federațiile Sportive Naționale, precum și cu 

administrația locației unde urmează să se desfășoare evenimentul sportiv, cu ocazia 

organizării evenimentelor sportive, identificării și evaluării riscurilor aferente 

evenimentului sportiv. 
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10. Misiunile de bază ale Punctului național de contact privind evenimentele 

sportive sunt: 

10.1. face schimbul de informații strategice, operaționale și tactice cu Punctele 

naționale de contact privind evenimentele sportive din alte state, cu referire la 

evenimentele sportive de dimensiune internațională, în conformitate cu legislația 

națională și internațională; 

10.2. coordonează și facilitează cooperarea și schimbul de informații între 

serviciile de poliție la nivel internațional; 

10.3. elaborează analize referitoare la riscurile propriilor cluburi și echipe 

naționale; 

10.4. întocmește și expediază evaluări generale și/sau tematice ale actelor de 

violență și încălcări ale ordinii publice asociate evenimentelor sportive la nivel 

național, precum și pe alte subiecte importante referitoare la acestea; 

10.5. elaborează și furnizează rapoarte post-eveniment pentru evenimentele 

de anvergură internațională; 

10.6. pregătește și furnizează prezentarea generală privind echipele, cluburile 

și stadioanele, pe care o actualizează periodic, în funcție de necesități; 

10.7. notifică în scris Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene 

coordonatele sale, precum și orice modificare ulterioară; 

10.8. cooperează cu subdiviziunile cu competență în domeniul securității 

publice a Inspectoratului General al Poliției și Inspectoratului General de Carabinieri 

în vederea identificării și evaluării riscurilor, minimizării sau excluderii acestora și 

asigurării securității în timpul evenimentului. La necesitate, acordă asistență 

autorităților naționale în legătură cu organizarea evenimentelor sportive; 

10.9 îndeplinește și alte sarcini ce rezultă din Rezoluția Consiliului Uniunii 

Europene privind manualul actualizat de recomandări pentru cooperarea 

polițienească internațională și managementul securității legate de meciurile de fotbal 

de anvergură internațională care implică cel puțin un stat membru („Manualul UE 

privind fotbalul”), aprobată de Consiliu (Justiție și Afaceri Interne) în cadrul celei 

de a 4031-a reuniuni a sale, care a avut loc la 13 iunie 2024.  

11. Punctul național de contact privind evenimentele sportive, în limita 

competenței funcționale, are acces la sistemele informaționale ale Ministerului 

Afacerilor Interne, în conformitate cu cerințele de securitate prestabilite de cadrul 

normativ care reglementează regimul juridic al sistemelor informaționale.  

12. Punctul național de contact privind evenimentele sportive are acces, în 

conformitate cu prevederile legislației naționale și internaționale, la informații 

privind datele cu caracter personal referitoare la suporterii cu risc. 

 

Capitolul III 

SCHIMBUL DE INFORMAȚII ÎNTRE PUNCTELE NAȚIONALE DE 

CONTACT PRIVIND EVENIMENTELE SPORTIVE 

 

13. Schimbul de informații legate de evenimentele sportive de anvergură 

internațională se realizează prin intermediul Platformei Europol pentru Experți (în 
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continuare – EPE), iar datele cu caracter personal prin intermediul canalelor de 

comunicare securizate. 

14. Punctul național de contact privind evenimentele sportive, la cerere sau 

din proprie inițiativă, realizează schimbul de informații, înainte, în timpul și după 

evenimentul de anvergură internațională. 

15. Înainte de eveniment, Punctul național de contact privind evenimentele 

sportive din țara gazdă poate solicita Punctului național de contact privind 

evenimentele sportive din țara vizitatoare informații cu privire la: 

15.1. o analiză a riscurilor referitoare la suporterii echipei oaspete; 

15.2. deplasările suporterilor care prezintă risc la adresa ordinii publice și a 

celor care nu prezintă risc; 

15.3. informații privind echipa participantă (în cazul în care există o 

amenințare) și vânzările de bilete;  

15.4. alte informații relevante ce pot contribui la securitatea evenimentului. 

16. Punctul național de contact privind evenimentele sportive din țara 

vizitatoare expediază Punctului național de contact privind evenimentele sportive 

din țara gazdă informația solicitată, cu cel puțin cinci zile lucrătoare înainte de 

eveniment. Informația poate fi completată de către Punctul național de contact 

privind evenimentele sportive din țara vizitatoare în cazul în care sunt disponibile 

noi informații. 

17. Punctul național de contact privind evenimentele sportive din țara gazdă 

ține legătura în timpul evenimentului sportiv cu Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive din țara oaspete, oferind informații utile, mai cu seamă în 

situațiile când apar incidente relevante pe durata evenimentului. 

18. După eveniment, în termen de cinci zile lucrătoare, Punctul național de 

contact privind evenimentele sportive din țara gazdă transmite către Punctul național 

de contact privind evenimentele sportive din țara oaspete informații cu privire la: 

18.1. comportamentul suporterilor, astfel încât analiza riscurilor să fie 

actualizată de către Punctul național de contact privind evenimentele sportive din 

țara/de la clubul ai cărei/cărui suporteri sunt și/sau din țara în care își au reședința; 

18.2. utilitatea operațională a informațiilor pe care le-au furnizat și a 

sprijinului oferit de delegația oaspete; 

18.3. descrierea eventualelor incidente: informații privind reținerile, arestările 

sau sancțiunile aplicate, acestea fiind transmise în conformitate cu dreptul național 

și internațional; 

18.4. o descriere a evenimentelor (dacă este disponibilă); 

18.5. decizia instanței sau autorității care a aplicat sancțiunea (dacă este 

disponibilă); 

18.6. probele disponibile (în special materiale foto/video cu infractorii oaspeți 

care nu au fost încă identificați). 

19. În baza informațiilor furnizate de Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive din țara gazdă, Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive din țara oaspete își actualizează analiza generică a riscurilor. 



6 

 

 

20. Punctul național de contact privind evenimentele sportive din țara gazdă 

și din țara oaspete vor coopera pentru a evalua eficacitatea măsurilor privind 

schimbul de informații, precum și activitatea de gestionare a riscurilor în vederea 

asigurării securității în timpul evenimentului. 

21. Punctul național de contact privind evenimentele sportive din țara gazdă 

înregistrează fiecare eveniment sportiv în EPE cât mai curând posibil, de preferință 

îndată ce este programat, pentru a permite schimbul de informații înaintea 

evenimentului. 

22. Schimbul de date cu caracter personal se realizează în conformitate cu  

normele internaționale aplicabile, ținând cont de principiile Convenției nr. 108 a 

Consiliului Europei din 28 ianuarie 1981 privind protecția persoanelor la prelucrarea 

automată a datelor cu caracter personal și, după caz, ale Recomandării nr. R (87) 15 

a Comitetului de Miniștri al Consiliului Europei din 17 septembrie 1987 privind 

reglementarea utilizării datelor cu caracter personal în sectorul polițienesc. 

23. Schimbul de informații se realizează prin intermediul formularelor anexate 

la Rezoluția Consiliului privind manualul actualizat de recomandări pentru 

cooperare polițienească internațională și managementul securității legate de 

meciurile de fotbal de anvergură internațională care implică cel puțin un stat 

membru, adoptată în cadrul celei de-a 4031-a reuniune din 13 iunie 2024. Punctul 

național de contact privind evenimentele sportive se asigură că informațiile pe care 

le transmite sunt complete și în conformitate cu aceste formulare. 

24. Punctul național de contact privind evenimentele sportive comunică în 

propria sa limbă, asigurând traducerea într-o limbă de lucru comună cu partea 

interesată, dacă aceasta nu contravine reglementărilor convenite anterior. 

 25. Punctul național de contact privind evenimentele sportive al statului 

membru care organizează evenimentul comunică înainte, în timpul și după 

eveniment cu serviciile de poliție naționale ale statelor membre interesate, după caz 

prin intermediul ofițerului de legătură desemnat și pus la dispoziția sa de statele 

membre interesate.  

26. În cazul în care există o legătură cu un anumit eveniment sportiv, se poate 

face apel la ofițerul de legătură pentru chestiuni care țin de ordinea și siguranța 

publică, de violența legată de evenimente sportive și de criminalitate în general.  

27. Punctele naționale de contact privind evenimentele sportive comunică 

astfel încât să fie păstrat caracterul confidențial al datelor. În măsura în care nu este 

vorba de date cu caracter personal, informațiile oferite sunt arhivate. Ele pot fi 

consultate ulterior de alte puncte naționale de contact privind evenimentele sportive, 

cu condiția ca cel care a furnizat informațiile să ofere acceptul în legătură cu 

divulgarea lor. 

 

Capitolul IV 

DISPOZIȚII FINALE 
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28. Prezentul regulament se aplică tuturor autorităților și instituțiilor implicate 

în organizarea și desfășurarea evenimentelor sportive de anvergură internațională pe 

teritoriul național. 

29. Regulamentul va fi revizuit ori de câte ori intervin modificări 

semnificative în legislația națională sau internațională privind securitatea, 

organizarea și gestionarea evenimentelor sportive. 

30. Toate autoritățile și instituțiile publice responsabile pentru gestionarea și 

organizarea evenimentelor sportive de anvergură internațională, inclusiv Federațiile 

Sportive Naționale, administrațiile locațiilor de desfășurare a evenimentului, 

agențiile de securitate, și alte entități relevante, vor coopera activ pentru 

implementarea și respectarea prevederilor prezentului regulament. 



NOTA DE FUNDAMENTARE
la proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la evenimentele sportive de anvergură

internațională

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la
elaborarea proiectului actului normativ

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la evenimentele sportive de
anvergură internațională a fost elaborat de către Ministerul Afacerilor Interne

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ
2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ
Temeiul legal de elaborare a proiectului Hotărârii Guvernului privind siguranța la

evenimentele sportive de anvergură internațională constituie prevederile art.126 din Acordul
de Asociere între Republica Moldova, pe de o parte, și Uniunea Europeană și Comunitatea
Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de altă parte, ratificat prin
Legea nr. 112/2014 care prevede că „Părțile promovează cooperarea în domeniul
activităților sportive și fizice prin intermediul schimbului de informații și de bune practici
pentru a susține un stil de viață sănătos, valorile sociale și educative ale sportului și buna
guvernanță în sport în cadrul societăților din UE și din Republica Moldova.”

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la evenimentele sportive de
anvergură internațională este elaborat în scopul executării punctului 152 din Planul național
de reglementare, aprobat prin Hotărâriea Guvernului nr. 841/2024.

Regulamentul transpune prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din
25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională
(2002/348/JAI), modificată prin Decizia Consiliului UE nr. 2007/412/JAI din 12.06.2007.

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a
cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative

Uniunea Europeană are ca obiectiv să ofere cetățenilor un grad ridicat de protecție
într-un spațiu de libertate, securitate și justiție, în special prin elaborarea unei acțiuni
comune a statelor membre în domeniul cooperării polițienești.

Ca un rezultat al diferitelor competiții europene și internaționale și a numeroaselor
deplasări ale suporterilor, manifetările sportive se caracterizează printr-o internaționalizare
extremă, ce necesită o abordare a siguranței care să depășească frontierele naționale.

Pentru prevenirea violenței legate de manifestările sportive și a luptei împotriva
acestui fenomen, schimbul de informații este esențial pentru ca serviciile de ordine și
securitate publică competente și autoritățile statelor membre să fie în măsură să se
pregătească după caz și să reacționeze în mod corespunzător.

În scopul asigurării schimbului de informații cu ocazia evenimentelor sportive și
ținând cont de cooperarea polițienească internațională necesară la evenimentele sportive de
anvergură internațională, se impune ca fiecare stat membru să desemneze un punct național
de contact în acest sens.

În același contect, art. 11 din Convenția Consiliului Europei privind abordarea
integrată a siguranţei, securităţii şi deservirii în timpul meciurilor de fotbal şi al altor
evenimente sportive din 03.07.2016, ratificată de Republica Moldova prin Legea 207 din
06.10.2017, prevede că:

„Părţile, fără a prejudicia prevederile naţionale existente, în special repartizarea
competenţelor între diverse servicii şi autorităţi, vor stabili sau crea un Punct Naţional de
Informare despre Fotbal în cadrul secţiilor de poliţie (PNIF). PNIF va:

a) acţiona ca un punct de contact unic şi direct pentru schimbul de informaţii
generale (strategice, operaţionale şi tactice) cu referire la meciurile de fotbal cu dimensiune



internaţională;
b) schimba date personale în conformitate cu regulile aplicabile naţionale şi

internaţionale;
c) facilita, coordona sau organiza implementarea cooperării internaţionale a poliţiei

privind meciurile de fotbal cu dimensiune internaţională;
d) fi capabilă să îndeplinească eficient şi prompt sarcinile atribuite.
Părţile vor asigura în continuare ca PNIF să ofere o sursă naţională de expertiză

privind operaţiunile de poliţie în ceea ce priveşte fotbalul, dinamica suporterilor şi riscurile
asociate cu siguranţa şi securitatea.

Fiecare Stat Parte va informa Comitetul privind Siguranţa şi Securitatea în timpul
Evenimentelor Sportive, creat de prezenta Convenţie, în scris, numele şi datele de contact
ale PNIF său şi orice schimbări ulterioare cu referire la acesta.”

De asemenea, Decizia Consiliului Uniunii Europene nr. 2002/348/JAI din 25
aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu
modificările ulterioare operate prin Decizia Consiliului 2007/412/JAI de modificare a
Deciziei Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de
anvergură internațională prevede că fiecare stat membru creează sau desemnează un punct
național de informare fotbalistică cu caracter polițienesc, care este responsabil pentru
coordonarea și facilitarea schimbului de informații între serviciile de poliție cu ocazia
meciurilor de fotbal de anvergură internațională. Schimbul de informații se face, de
asemenea, cu alte autorități de aplicare a legii care contribuie la asigurarea ordinii publice în
conformitate cu repartizarea competențelor în statul membru respectiv.

Până la moment, Republica Moldova nu a creat sau desemnat punctul național de
informare fotbalistică cu caracter polițienesc, în vederea schimbului de informații cu referire
la meciurile de fotbal de dimensiune internațională.

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse
3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi
Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la evenimentele sportive de

anvergură internațională desemnează Punctul național de contact privind evenimentele
sportive în cadrul Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne
și aprobă Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul evenimentelor sportive de
anvergură internațională.

Deși Decizia Consiliului UE din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de
fotbal de anvergură internațională impune crearea punctului național de informare
fotbalistică, prin acest proiect se urmărește desemnarea „Punctui național de contact privind
evenimentele sportive” în scopul lărgirii activității Punctului național de contact și acoperirii
schimbului de informații în cadrul tuturor evenimentelor sportive, fără a ne limita la fotbal.

După aprobarea proiectului, Ministerul Afacerilor Interne urmează să elaboreze
cadrul normativ intern cu privire la mecanismul schimbului de informații interne cu
subdiviziunile cu competență în domeniul securității publice, tipul informațiilor și alte date
relevante evenimentului sportiv sunt reglementate prin acte normative interne.

Regulamentul stabilește cooperarea în cadrul evenimentelor sportive de anvergură
internațională.

Capitolul I din Regulament definește sensul unor termeni utilizați în proiect,
stabilește condițiile și procedura schimbului de informații, potrivit cerințelor UE, între
Punctele naționale de contact privind evenimentele sportive din alte state, cu referire la
evenimentele sportive de anvergură internațională.

Capitolul II al Regulamentului stabilește misiunile de bază ale Punctului național de
contact privind evenimentele sportive și mecanismul privind schimbul acestor informații.

Potrivit Capitolului III, Shimbul de informații între Punctele naționale de contact se



efectuează prin intermediul Platformei EPE. Platforma EPE (EUROPOL PLATFORM for
EXPERTS) conține o secțiune disponibilă pentru utilizarea exclusivă de către PNIF cu
informații referitoare la meciurile de fotbal de anvergură internațională. Proiectul descrie
tipurile de informații ce vor fi solicitate/oferite înainte de eveniment, în timpul
evenimentului și după evenimentul sportiv.

Capitolul IV conține reglementări ce obligă autoritățile și instituțiile publice
responsabile pentru gestionarea și organizarea evenimentelor sportive de anvergură
internațională, inclusiv Federațiile Sportive Naționale, administrațiile locațiilor de
desfășurare a evenimentului, agențiile de securitate, și alte entități relevante, de a coopera
activ pentru implementarea și respectarea prevederilor regulamentului.

Astfel, prin aprobarea acestui proiect se urmărește armonizarea legislației naționale
la prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din din 25 aprilie 2002 privind
siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu modificările ulterioare
operate prin Decizia Consiliului UR nr. 2007/412/JAI din 12.06.2007 de modificare a
Deciziei Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de
anvergură internațională.

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate în
considerare

Obțiuni alternative nu au fost identificate
4. Analiza impactului de reglementare

4.1. Impactul asupra sectorului public
Crearea Punctului național de contact privind evenimentele sportive în cadrul

Inspectoratului General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne va constitui un
avantaj pentru sectorul public, întrucât va contribui la schimbul de informații legate de
evenimente sportive, la evaluarea riscurilor și asigurarea securității publice în timpul
evenimentelor sportive.

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative
Sub aspect financiar, implementarea proiectului de Hotărâre nu necesită cheltuieli

suplimentare din bugetul de stat, cheltuielile se vor efectua din contul alocațiilor prevăzute
în aceste scopuri în bugetele instituțiilor implicate, precum și din alte surse conform
legislației.

4.3. Impactul asupra sectorului privat
Nu este aplicabil
4.4. Impactul social
Crearea Punctului național de contact privind evenimentele sportive, precum și

schimbul de informații între serviciile polițienești au un impact semnificativ asupra
societății, întrucât asigură securitatea cetățenilor în timpul evenimentelor de anvergură
internațională.

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal
Schimbul de informații între Punctele naționale de contact privind evenimentele

sportive implică schimbul de date cu caracter personal, care se efectuează cu respectarea
reglementărilor naționale și europene privind cerințele față de securitatea datelor cu caracter
personal.

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen
Nu este aplicabil
4.5. Impactul asupra mediului
Nu este aplicabil
4.6. Alte impacturi și informații relevante



Nu este aplicabil
5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE
5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în

legislația națională
Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură

internațională transpune total prevederile Deciziei Consiliului UE nr. 2002/348/JAI din 25
aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională, cu
modificările operate prin Decizia Consiliului UE nr. 2007/412/JAI de modificare a Deciziei
Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură
internațională.

Proiectul de act normativ conține capitole și norme ce reglementează domeniul
schimbului de informații între Punctele naționale de contact privind evenimentele sportive.

Actele juridice ale UE prenotate nu au fost transpuse anterior în legislația națională,
se propune transpunerea primară a acestora.

Proiectul de act normativ și Tabelul de concordanță sunt elaborate potrivit rigorilor
Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative și Hotărârea Guvernului nr. 1171/2018
pentru aprobarea Regulamentului privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu
legislația Uniunii Europene.

Articole transpuse sunt reflectate în Tabelul de concordanță anexat la prezenta Nota
de fundamentare.

Proiectul hotărârii va fi supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE, conform
art. 35 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative.

Informația privind rezultatele expertizei de compatibilitate cu legislația UE urmează
a fi inclusă în sinteza obiecțiilor și propunerilor urmare a recepționării raportului din partea
Centrului de Armonizare a Legislației.

Din punct de vedere al compatibilității prevederile UE sunt compatibile în raport cu
prevederile naționale.

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru
implementarea legislației UE

Lista actelor juridice ale UE pentru care se creează cadrul juridic intern
necesar în vederea implementării:

- Decizia Consiliului din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de
anvergură internațională (2002/348/JAI);

- Decizia Consiliului 2007/412/JAI de modificare a Deciziei Consiliului din 25
aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională.

Argumente pentru justificarea necesității aprobării reglementărilor incluse în
proiectul hotărârii de Guvern în vederea implementării legislației UE.

Odată cu aprobarea reglementărilor incluse în proiectul hotărârii de Guvern va
facilita schimbul de informații între Republica Moldova și alte state pe segmentul
evenimentelor sportive de anvergură internațională.

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ
În scopul respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în

procesul decizional și Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, anunțul privind
inițierea procesului de elaborare a proiectului hotărârii Guvernului a fost plasat pe pagina
web: https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/14243

Pentru asigurarea transparenței în procesul decizional, proiectul va fi plasat pentru
consultări publice pe portalul www.particip.gov.md și pe pagina web oficială a Ministerului
Afacerilor Interne www.mai.gov.md, la directoriul ,,Transparența”, secțiunea ,,Consultări
publice”.

https://particip.gov.md/ro/document/stages/*/14243
http://www.particip.gov.md
http://www.mai.gov.md


Proiectul Hotărârii de Guvern urmează a fi avizat de către toți subiecții interesați.
7. Concluziile expertizelor
Proiectul va fi supus expertizei juridice conform art. 37 și expertizei anticorupție

conform prevederilor art. 36 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative.
Concomitent, proiectul va fi supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE.

Informația privind rezultatele expertizelor urmează a fi incluse în sinteza obiecțiilor
și propunerilor urmare a recepționării rapoartelor din partea autorităților de resort.

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent
Proiectul se încadrează în cadrul normativ, nu va genera modificarea altor acte

normative ale Guvernului.
În același timp, mecanismul schimbului de informații interne cu subdiviziunile cu

competență în domeniul securității publice, tipul informațiilor și alte date relevante
evenimentului sportiv vor fi reglementate prin acte normative interne ale Ministerului
Afacerilor Interne.

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului
normativ

Suplimentar acțiunilor de modificare a cadrului normativ intern, implementarea
proiectului necesită realizarea instruirii personalului implicat în schimbul de informații.

Secretar general
al Ministerului Afacerilor Interne Vladislav COJUHARI



TABEL DE CONCORDANȚĂ 
 

1 Titlul actului UE, inclusiv cea mai recentă modificare, nr. CELEX 

DECIZIA CONSILIULUI UE nr. 2002/348/JAI din 25 aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională 

DECIZIA CONSILIULUI UE nr. 2007/412/JAI din 12 iunie 2007 de modificare a Deciziei 2002/348/JAI privind siguranța la meciurile de 

fotbal de anvergură internațională 

2 Titlul proiectului de act normativ național 

Proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța la meciurile de fotbal de anvergură internațională 

3 Gradul general de compatibilitate -COMPATIBIL 

4 Autoritatea/persoana responsabilă  - Ministerul Afacerilor Interne 

5 Data întocmirii/actualizării - 02.04.2025 

6. Actul Uniunii Europene 

 

7. Proiectul de act normativ național 

 

 

8. Gradul de compatibilitate 

 

 

9. Observații 

Articolul 1 

Stabilirea unui punct național 

de informare fotbalistică 

(1) Fiecare stat membru creează 

sau desemnează un punct național 

de informare fotbalistică cu 

caracter polițienesc. 

Pct. 1 din proiectul HG privind 

siguranța la evenimentele sportive de 

anvergură internațională 

Se desemnează Punctul național de 

contact privind evenimentele sportive în 

cadrul Inspectoratului General de Carabinieri 

al Ministerului Afacerilor Interne. 

compatibil  

(2) Fiecare stat membru notifică 

în scris Secretariatului General al 

Consiliului coordonatele punctului 

său național de informare 

fotbalistică, precum și orice 

modificare ulterioară, în temeiul 

prezentei decizii. Secretariatul 

General al Consiliului le publică 

în Jurnalul Oficial. 

Subpct 10.7 din Regulamentul cu 

privire la cooperarea în cadrul 

evenimentelor sportive de anvergură 

internațională 

10.7. Notifică în scris Secretariatul 

General al Consiliului Uniunii Europene 

coordonatele sale, precum și orice 

modificare ulterioară; 

compatibil  

(3) Punctul național de informare 

fotbalistică funcționează ca punct 

de contact direct și central pentru 

a asigura schimbul de informații 

pertinente și pentru a facilita 

cooperarea polițienească 

internațională cu privire la 

Pct 5 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

5. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive funcționează ca punct 

de contact direct și central pentru a asigura 

schimbul de informații pertinențe și pentru a 

compatibil  



meciurile de fotbal de anvergură 

internațională. 

Orice stat membru poate decide să 

mențină anumite contacte 

referitoare la aspecte legate de 

fotbal, prin intermediul serviciilor 

specializate în aceste aspecte 

specifice, cu condiția ca punctul 

național de informare fotbalistică 

să primească rapid și în mod 

corespunzător un minimum de 

informații despre acest subiect. 

facilita cooperarea internațională cu privire la 

evenimentele sportive de anvergură 

internațională.  

 

(4) Fiecare stat membru se asigură 

că punctul său național de 

informare fotbalistică este capabil 

să îndeplinească rapid și eficient 

misiunile care îi sunt încredințate. 

   

(5) Prezenta decizie se aplică fără 

a aduce atingere dispozițiilor 

interne existente, în special în 

ceea ce privește repartizarea 

competențelor între diferitele 

servicii și autorități ale statelor 

membre interesate. 

   

Articolul 2 

Misiunile punctului național de 

informare fotbalistică 

(1) Punctul național de informare 

fotbalistică este responsabil pentru 

coordonarea și facilitarea 

schimbului de informații între 

serviciile de poliție cu ocazia 

meciurilor de fotbal de anvergură  

internațională. 

Schimbul de informații se poate 

face, de asemenea, cu alte 

autorități de aplicare a legii care 

contribuie la siguranța și ordinea 

Pct 6-8 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

6. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive este responsabil 

pentru coordonarea, organizarea și facilitarea 

schimbului de informații privind cooperarea 

internațională privind evenimentele sportive 

cu caracter internațional.  

7. În scopul asigurării securității 

evenimentului, Punctul național de contact 

privind evenimentele sportive face schimb de 

informații relevante cu subdiviziunile cu 

competență în domeniul securității publice 

compatibil  



publică, în conformitate cu 

repartizarea competențelor în 

statul membru respectiv. 

din cadrul Inspectoratului General al Poliției 

și Inspectoratului General de Carabinieri.  

8.  Mecanismul schimbului de informații 

interne cu subdiviziunile cu competență în 

domeniul securității publice, tipul 

informațiilor și alte date relevante 

evenimentului sportiv sunt reglementate prin 

acte normative interne. Punctul național de 

contact privind evenimentele sportive, la 

necesitate, furnizează asistență organelor 

naționale cu competențe în asigurarea și 

menținerea ordinii publice la evenimentele 

sportive. 

(2) Punctul național de informare 

fotbalistică are acces, în 

conformitate cu normele de drept 

intern și internațional aplicabile, 

la informații privind datele cu 

caracter personal referitoare la 

suporterii cu risc. 

Pct 11-12 din Regulamentul cu privire 

la cooperarea în cadrul evenimentelor 

sportive de anvergură internațională 

11. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive, în limita competenței 

funcționale, are acces la sistemele 

informaționale ale Ministerului Afacerilor 

Interne, în conformitate cu cerințele de 

securitate prestabilite de cadrul normativ 

care reglementează regimul juridic al 

sistemelor informaționale. 

12. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive are acces, în 

conformitate cu prevederile legislației 

naționale și internaționale, la informații 

privind datele cu caracter personal referitoare 

la suporterii cu risc. 

compatibil  

(3) Punctul național de informare 

fotbalistică facilitează, 

coordonează sau organizează 

punerea în aplicare a cooperării 

polițienești internaționale 

privind meciurile de fotbal de 

anvergură internațională. 

Pct 6 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

6. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive este responsabil 

pentru coordonarea, organizarea și facilitarea 

schimbului de informații privind cooperarea 

internațională privind evenimentele sportive 

compatibil  



cu caracter internațional. 

(4) În conformitate cu dispozițiile 

naționale existente, în special în 

privința repartizării competențelor 

între diferitele servicii și autorități 

în statul membru interesat, 

punctul național de informare 

fotbalistică și-ar putea asuma 

misiunea de a furniza asistență 

autorităților naționale competente. 

Pct 8 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive, la necesitate, 

furnizează asistență organelor naționale cu 

competențe în asigurarea și menținerea 

ordinii publice la evenimentele sportive. 

compatibil  

(5) În cadrul meciurilor de fotbal 

de anvergură internațională, 

punctul național de informare 

fotbalistică furnizează, cel puțin la 

cererea unui alt punct de 

informare fotbalistică al unui stat 

membru interesat, o analiză a 

riscurilor privind propriile sale 

cluburi și propria echipă 

națională. 

Subpct 9.6 din Regulamentul cu privire 

la cooperarea în cadrul evenimentelor 

sportive de anvergură internațională 

9.6. Pregătește și furnizează prezentarea 

generală privind echipele, cluburile și 

stadioanele, pe care o actualizează periodic, 

în funcție de necesități; 

compatibil  

(6) Punctul național de informare 

fotbalistică întocmește și 

difuzează periodic evaluări 

generale și/sau tematice ale 

violențelor și ale tulburărilor 

de stradă asociate meciurilor de 

fotbal la nivel național. 

Subpct 10.4 din Regulamentul cu 

privire la cooperarea în cadrul 

evenimentelor sportive de anvergură 

internațională 

10.4. Întocmește și expediază evaluări 

generale și/sau tematice ale actelor de 

violență și încălcări ale ordinii publice 

asociate meciurilor de fotbal la nivel 

național; 

compatibil  

Articolul 3 

Schimbul de informații cu 

caracter polițienesc între 

punctele naționale de informare 

fotbalistică 

(1) La cererea unui punct național 

de informare fotbalistică interesat 

sau din proprie inițiativă, punctele 

naționale de informare fotbalistică 

Pct.14 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

14. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive, la cerere sau din 

proprie inițiativă, realizează schimbul de 

informații, înainte, în timpul și după un 

evenimentul de anvergură internațională. 

compatibil  



realizează un schimb de informații 

generale și, în condițiile prevăzute 

la alineatul (3), de date cu caracter 

personal, înainte, în timpul și după 

un eveniment fotbalistic de 

anvergură internațională. 

(2) Informațiile generale care sunt 

schimbate cu ocazia unui meci de 

fotbal de anvergură internațională 

sunt informații strategice, 

operaționale și tactice. Asemenea 

informații se definesc după cum 

urmează: 

— „informații strategice”: date 

care descriu evenimentul în toate 

dimensiunile sale, acordându-se o 

atenție deosebită riscurilor pe care 

acesta le prezintă pentru siguranță; 

— „informații operaționale”: date 

care permit formarea unei idei 

exacte despre faptele care se 

desfășoară în cadrul 

evenimentului; 

— „informații tactice”: date care 

permit responsabililor operaționali 

să acționeze în mod 

corespunzător, în scopul 

menținerii ordinii și a siguranței în 

cadrul evenimentului. 

Pct.2 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

În sensul prezentului Regulament se 

utilizează următoarele noțiuni: 

informații strategice – date care descriu 

evenimentul sportiv și care se referă la 

aspectele de organizare, infrastructură, 

riscuri de securitate. Aceste date se utilizează 

pentru luarea deciziilor în scopul prevenirii 

și gestionării riscurilor pentru siguranță 

asociate evenimentului sportiv; 

informații operaționale – date care 

permit formarea unei idei exacte despre 

faptele care se desfășoară în cadrul 

evenimentului; 

informații tactice – date care permit 

forțelor de ordine să acționeze în mod 

corespunzător, în scopul menținerii ordinii și 

a siguranței în cadrul  evenimentului; 

compatibil  

(3) Schimbul de date cu caracter 

personal se efectuează în 

conformitate cu normele de drept 

intern și internațional aplicabile, 

ținând seama de principiile 

Convenției nr. 108 a Consiliului 

Europei din 28 ianuarie 1981 

privind protecția persoanelor la 

prelucrarea automată a datelor cu 

Pct.22 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

22. Schimbul de date cu caracter 

personal se efectuează în conformitate cu  și 

normele internaționale aplicabile, ținând 

seama de principiile Convenției nr. 108 a 

Consiliului Europei din 28 ianuarie 1981 

privind protecția persoanelor la prelucrarea 

compatibil  



caracter personal și, după caz, ale 

Recomandării nr. R (87) 15 a 

Comitetului de Miniștri al 

Consiliului Europei din 17 

septembrie 1987 privind 

reglementarea utilizării datelor cu 

caracter personal în sectorul 

polițienesc.  

 

◄ Acest schimb are ca scop 

pregătirea și luarea de măsuri 

corespunzătoare pentru a menține 

ordinea cu ocazia unui eveniment 

fotbalistic. În special, schimbul de 

informații se poate referi la detalii 

privind indivizi care reprezintă 

sau pot reprezenta un pericol 

pentru ordinea și siguranța 

publică. 

automată a datelor cu caracter personal și, 

după caz, ale Recomandării nr. R (87) 15 a 

Comitetului de Miniștri al Consiliului 

Europei din 17 septembrie 1987 privind 

reglementarea utilizării datelor cu caracter 

personal în sectorul polițienesc. 

(4) Schimbul de informații se 

realizează prin intermediul 

formularelor adecvate care 

figurează în anexa la manualul 

care conține recomandări privind 

înființarea, la scară internațională, 

a unei cooperări polițienești și a 

unor măsuri care vizează 

prevenirea și gestionarea 

violențelor și a tulburărilor de 

stradă asociate meciurilor de 

fotbal de anvergură internațională 

care interesează cel puțin un stat 

membru. Punctul național de 

informare fotbalistică se asigură 

că informațiile pe care le 

transmite sunt 

complete și în conformitate cu 

aceste formulare. 

Pct.23 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

23. Schimbul de informații se realizează 

prin intermediul formularelor anexate la 

Rezoluția Consiliului privind manualul 

actualizat de recomandări pentru cooperare 

polițienească internațională și managementul 

securității legate de meciurile de fotbal de 

anvergură internațională care implică cel 

puțin un stat membru, adoptată în cadrul 

celei de-a 4031-a reuniune din 13 iunie 

2024. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive se asigură că 

informațiile pe care le transmite sunt 

complete și în conformitate cu aceste 

formulare. 

compatibil  



Articolul 4 

Procedura de comunicare între 

punctele naționale de informare 

fotbalistică 

(1) Coordonarea prelucrării 

informațiilor privind meciurile de 

fotbal de anvergură internațională 

se face prin intermediul punctului 

național de informare fotbalistică. 

Acesta se asigură că toate 

serviciile de poliție interesate 

primesc informațiile necesare în 

timp util. După prelucrare, 

informația este folosită de punctul 

național de informare fotbalistică 

respectiv sau este transmisă 

autorităților și serviciilor de 

poliție interesate. 

 Subpct. 10.1. din Regulamentul cu 

privire la cooperarea în cadrul 

evenimentelor sportive de anvergură 

internațională 

10.1. Face schimbul de informații 

strategice, operaționale și tactice cu Punctele 

naționale de contact privind evenimentele 

sportive din alte state, cu referire la 

evenimentele sportive de dimensiune 

internațională, în conformitate cu legislația 

națională și internațională; 

 

 Subpct. 10.2. din Regulamentul cu 

privire la cooperarea în cadrul 

evenimentelor sportive de anvergură 

internațională 

10.2. Coordonează și facilitează 

cooperarea și schimbul de informații între 

serviciile de poliție la nivel internațional; 

 

Pct.7-8 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

7. În scopul asigurării securității 

evenimentului, Punctul național de contact 

privind evenimentele sportive face schimb de 

informații relevante cu subdiviziunile cu 

competență în domeniul securității publice 

din cadrul Inspectoratului General al Poliției 

și Inspectoratului General de Carabinieri.  

8. Mecanismul schimbului de informații 

interne cu subdiviziunile cu competență în 

domeniul securității publice, tipul 

informațiilor și alte date relevante 

evenimentului sportiv sunt reglementate prin 

acte normative interne.  

compatibil  

(2) Punctul național de informare 

fotbalistică al statului membru 

Pct.25-26 din Regulamentul cu privire 

la cooperarea în cadrul evenimentelor 

compatibil  



care organizează evenimentul 

fotbalistic comunică înainte, în 

timpul și după campionat sau 

meci cu serviciile de poliție 

naționale ale statelor membre 

interesate, după caz prin 

intermediul ofițerului de legătură 

desemnat și pus la dispoziția sa de 

statele membre interesate. Se 

poate face apel la acest ofițer de 

legătură pentru chestiuni care țin 

de ordinea și siguranța publică, de 

violența legată de fotbal și de 

criminalitate în general, în cazul 

în care există o legătură cu un 

anumit meci sau un turneu de 

fotbal. 

sportive de anvergură internațională 

25. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive al statului membru 

care organizează evenimentul comunică 

înainte, în timpul și după eveniment cu 

serviciile de poliție naționale ale statelor 

membre interesate, după caz prin intermediul 

ofițerului de legătură desemnat și pus la 

dispoziția sa de statele membre interesate.  

26. În cazul în care există o legătură cu 

un anumit eveniment sportiv, se poate face 

apel la ofițerul de legătură pentru chestiuni 

care țin de ordinea și siguranța publică, de 

violența legată de evenimente sportive și de 

criminalitate în general.  

 

(3) Punctele naționale de 

informare fotbalistică comunică 

astfel încât să fie păstrat caracterul 

confidențial al datelor. În măsura 

în care nu este vorba de date cu 

caracter personal, informațiile 

schimbate sunt arhivate. 

Ele pot fi consultate ulterior de 

alte puncte naționale de informare 

interesate, cu condiția ca punctul 

național de informare fotbalistică 

care a furnizat aceste informații să 

fi avut în prealabil posibilitatea 

să-și dea avizul în legătură cu 

divulgarea lor. 

Pct.27 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

27. Punctele naționale de contact 

privind evenimentele sportive comunică 

astfel încât să fie păstrat caracterul 

confidențial al datelor. În măsura în care nu 

este vorba de date cu caracter personal, 

informațiile oferite sunt arhivate. Ele pot fi 

consultate ulterior de alte puncte naționale de 

de contact, cu condiția ca cel care a furnizat 

informațiile să ofere acceptul în legătură cu 

divulgarea lor. 

compatibil  

Articolul 5 

Regimul lingvistic 

Diferitele puncte naționale de 

informare fotbalistică comunică 

fiecare în propria sa limbă, având 

o traducere într-o limbă de lucru 

Pct.24 din Regulamentul cu privire la 

cooperarea în cadrul evenimentelor sportive 

de anvergură internațională 

24. Punctul național de contact privind 

evenimentele sportive comunică în propria 

sa limbă, asigurând traducerea într-o limbă 

compatibil  



comună a părților interesate, cu 

excepția unor dispoziții contrare 

convenite în această materie de 

părțile interesate. 

de lucru comună cu partea interesată, dacă 

aceasta nu contravine reglementărilor 

convenite anterior. 

Articolul 6 

Evaluare 

Consiliul face o evaluare a punerii 

în aplicare a prezentei decizii în 

termen de doi ani de la data 

adoptării ei. 

Nu se aplică prevederi UE neaplicabile  

Articolul 7 

Intrarea în vigoare 

Prezenta decizie intră în vigoare 

în ziua următoare datei publicării 

sale în Jurnalul Oficial. 

Nu se aplică prevederi UE neaplicabile  

 



Ministerul Afacerilor Interne
al Republicii Moldova

Nr. 38/1185 din 03.04.2025
Cancelaria de Stat

Cerere
privind înregistrarea de către Cancelaria de Stat a proiectului de hotărâre a

Guvernului privind siguranța la evenimentele sportive de anvergură
internațională

Nr.
crt. Criterii de înregistrare Nota autorului

1. Categoria și denumirea
proiectului

Hotărârea Guvernului privind siguranța la
evenimentele sportive de anvergură internațională

2. Autoritatea care a elaborat
proiectul

Ministerul Afacerilor Interne

3. Justificarea depunerii cererii Pentru a preveni violența legată de
manifestările sportive și a luptei împotriva acestui
fenomen, schimbul de informații este esențial
pentru ca serviciile de ordine și securitate publică
și autoritățile statelor membre să reacționeze în
mod corespunzător.

În scopul asigurării schimbului de informații
cu ocazia evenimentelor sportive și ținând cont de
cooperarea polițienească internațională necesară
la evenimentele sportive de anvergură
internațională, se impune ca fiecare stat membru
să desemneze un punct național de contact în
acest sens.

Respectiv, art. 11 din Convenția Consiliului
Europei privind abordarea integrată a siguranţei,
securităţii şi deservirii în timpul meciurilor de
fotbal şi al altor evenimente sportive din
03.07.2016, ratificată de Republica Moldova prin
Legea 207 din 06.10.2017, prevede că:

„Părţile, fără a prejudicia prevederile
naţionale existente, în special repartizarea
competenţelor între diverse servicii şi autorităţi,
vor stabili sau crea un Punct Naţional de
Informare despre Fotbal în cadrul secţiilor de



poliţie (PNIF). PNIF va:
a) acţiona ca un punct de contact unic şi

direct pentru schimbul de informaţii generale
(strategice, operaţionale şi tactice) cu referire la
meciurile de fotbal cu dimensiune internaţională;

b) schimba date personale în conformitate cu
regulile aplicabile naţionale şi internaţionale;

c) facilita, coordona sau organiza
implementarea cooperării internaţionale a poliţiei
privind meciurile de fotbal cu dimensiune
internaţională;

d) fi capabilă să îndeplinească eficient şi
prompt sarcinile atribuite.

De asemenea, Decizia Consiliului UE din 25
aprilie 2002 privind siguranța la meciurile de
fotbal de anvergură internațională
(2002/348/JAI), cu modificările ulterioare operate
prin Decizia Consiliului 2007/412/JAI de
modificare a Deciziei Consiliului din 25 aprilie
2002 privind siguranța la meciurile de fotbal de
anvergură internațională prevede ca fiecare stat
membru creează sau desemnează un punct
național de informare fotbalistică cu caracter
polițienesc, care este responsabil pentru
coordonarea și facilitarea schimbului de
informații între serviciile de poliție cu ocazia
meciurilor de fotbal de anvergură internațională.

Respectiv, în scopul implementării
prevederilor cadrului normativ internațional,
proiectul Hotărârii Guvernului privind siguranța
la evenimentele sportive de anvergură
internațională desemnează Punctul național de
informare privind evenimentele sportive în cadrul
Inspectoratului General de Carabinieri al
Ministerului Afacerilor Interne și aprobă
Regulamentul cu privire la cooperarea în cadrul
evenimentelor sportive de anvergură
internațională.

4. Referința la documentul de
planificare care prevede
elaborarea proiectului (PNA,
PND, PNR, alte documente de

Proiectul Hotărârii Guvernului privind
siguranța la evenimentele sportive de anvergură
internațională este elaborat în scopul executării
pct.152 din Planul național de reglementare,



planificare sectoriale) aprobat prin Hotărâriea Guvernului nr. 841/2024

5. Lista autorităților și instituțiilor a
căror avizare este necesară

Cancelaria de Stat
Ministerul Afacerilor Externe
Ministerul Educației și Cercetării
Ministerul Finanțelor
Expertiza juridică:Ministerul Justiției;
Expertiza anticorupție: Centrul Național

Anticorupție
Expertiza de compatibilitate cu legislația

UE: Centrul de armonizare a legislației
6. Termenul-limită pentru

depunerea avizelor/expertizelor
10 zile lucrătoare

7. Persoana responsabilă de
promovarea proiectului

Aurica Postica, ofițer principal al Direcției
politici în domeniul ordinii și securității publice,
combaterii criminalității al MAI, email:
aurica.postica@mai.gov.md , tel: 022 255-610

8. Anexe 1. Proiectul de hotărâre a Guvernului
2. Nota de fundamentare
3. Tabel de concordanță

9. Data și ora depunerii cererii Conform semnăturii electronice
10. Semnat electronic

Secretar general
al Ministerului Afacerilor Interne

Vladislav COJUHARI

Ex: Postica Aurica
Tel: 022 255-610
E-mail: aurica.postica@mai.gov.md
_____________________________________________________________________________________________________________
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